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You have been familiarised with the some working knowledge of understanding and appreciating 

poetry. You are also now familiar with poetic devices and how they function. You were assigned a 

few poems in the last lecture/activity to put your learning into practice. 

Now let us move on and understand and analyse one of the poems recommended in the syllabus 

as a good one to appreciate the various things we need to keep in mind while attempting to 

analyse a poem. 

GOODBYE PARTY FOR MISS PUSHPA T.S.

By Nissim Ezekiel.

BIO-NOTE: Nissim Ezekiel (1924 - 2004)

Ezekiel is considered as a pioneer of the modernist trend in Indian English poetry. He was born in 

Mumbai and belonged to a family of educators. Ezekiel himself taught in a school, a college and 

then as a professor of English  at the University of Bombay. Besides being a renowned poet, 

Ezekiel was a well-known copywriter, literary critic, playwright, director of plays. He was an active 

member of THE Indian branch of P.E.N. (Poets, Essayists, Novelists) Club and an editor of several 

prestigious poetry magazines. He published eight volumes of poetry during his lifetime and was 

awarded the Padma Shri in 1988.

Title: A title of a poem, or any work of literature, usually gives one a glimpse into some or the major 

issue/issues the poem deals with. Remember, when you are asked to write a precis and give it a 



title? You are told that a title should reflect on the essence of what the precis is all about. The same 

principle is at work even in a poem. The title of this poem tells us about the context of the poem 

and also draws our attention to the language.

SUMMARY: 

The occasion for the poem is a farewell party being given to a college named Pushpa. The farewell 

speech given by her colleague, possibly her senior, maybe even her boss, forms the content of the 

poem. We are told that Pushpa is leaving her workplace as she is travelling, maybe moving 

abroad. Certain qualities of Pushpa are extolled, such as her sweet and smiling nature. We are told 

that she comes from a family which has a good standing in society though the speaker does not 

seem to remember the exact details about her family initially, and then recollects. The recollection 

then leads to a digression about another family the speaker knows. The speaker then goes on with 

his praise of Pushpa and describes her as being popular with men as well as women. He is 

particularly taken up by what he sees as Pushpa’s spirit of always trying to be helpful and her habit 

of never turning down anybody’s request. Pushpa’s going abroad is finally seen by the speaker as 

something that would improve her prospects. He then hands over the floor to the other speakers to 

say a few words before Pushpa says the last words. 

ANALYSIS:

The poem is in the form of a dramatic monologue. A dramatic monologue is a poem in the form of a 

speech by an imagined person, which is presented in the form a conversation that is dramatic in 

nature. An usual feature of a dramatic monologue is that the speaker often, inadvertently reveals 

his character, temperament or actions through the monologue. In this poem too, the speaker in his 

attempt to praise Pushpa, actually reveals more about himself than her. The virtues for which 

Pushpa is being extolled, such as her smiling nature or her helpfulness, seem to spring from the 

speaker’s own selfishness. The manner of the praise, on closer inspection, shows that Pushpa’s 

nature is described positively only in terms of how she responded to the speaker, or his requests. 

Reading between the lines, it is also possible to see that Pushpa was possibly a junior at her 

workplace and not really in a position to behave in any manner contrary to how she has been 



described as being. Also, we see that Pushpa’s praise is in terms of her being a woman rather than 

her being an employee or colleague. It is not her efficiency for example that draws the speaker’s 

praise, but her “smiling” or “sweetness,” qualities which are usually seen as desirable in women in 

a patriarchal society. So her inability to say no, which does not necessarily show character, 

because it is important to say  no sometimes, which draws praise from the speaker. In fact, even in 

the digression, Pushpa’s belonging to a “high” family and her father’s position as an advocate, 

facts which have nothing to do with Pushpa’s calibre as a colleague, are facts that the speaker 

focuses on to praise her. In fact the speaker, throughout his speech, seems to behave in an 

overfamiliar manner with Pushpa and not professionally as would be deemed correct.

The poem at one level can also be seen as a parody of a farewell speech in terms of not just 

content, but even the language used by the speaker. If you take note, the speaker wrongly uses 

the word “goodbye,” instead of “farewell.” Ezekiel, through this intentional wrong usage, wants to 

draw our attention to the word, not to make fun of how Indians speak English. In fact, it is this 

colonised mindset, which makes many Indians look at the ability to speak English as an indicator of 

class, success and privilege; that the poet wants us to pay attention to. When we do so, it becomes 

fairly clear that the speaker in the poem is neither fluent nor comfortable speaking in English but 

insists on doing so because we see English as the language of preference when speaking in a 

formal occasion. Ironically, this insistence  on speaking English by the speaker, only reveals his 

flawed mindset. Thus the poem, both in terms of content and language, serve as a parody, which 

reveals much about the speaker that may not have been intended. In doing so, the poet, also 

satirises a typical Indian mindset with regard to gender as well as the usage of English, that we see 

prevalent in contemporary, so-called modern India.    

    



   

 



   

  


